Acts 13:25



 is the additive use of the postpositive conjunction DE, meaning “And” with the temporal use of the conjunction HWS, meaning “while.”  Then we have the third person singular imperfect active indicative from the verb PLĒROW, which means “to fulfill; complete.”


The imperfect tense is a durative imperfect, which describes a continuing past action.


The active voice indicates that John the Baptist produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the nominative subject from the masculine singular proper noun IWANNĒS, which means “John.”  Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun DROMOS, which means “carrying out of an obligation or task, course of life, mission, complete one’s course Acts 13:25.”
  This is followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb LEGW, which means “to say: he kept saying.”


The imperfect tense is a descriptive/durative imperfect, which describes what continued to take place in the past.


The active voice indicates that John produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

“And while John was completing his course, he kept saying,”
 is the accusative direct object from the neuter singular from the interrogative pronoun TIS, meaning “What.”  Then we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “me.”  This is followed by the second person plural present active indicative from the verb HUPONOEW, which means “to suspect, suppose Acts 25:18; 13:25; 27:27.”


The present tense is a descriptive present for what was going on right then.


The active voice indicates that the leaders of Israel were producing the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

Then we have the present active infinitive from the verb EIMI, which means “to be.”


The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.


The active voice indicates that the state or condition produces the action of being what it is.


The infinitive is a complementary infinitive, which is used with certain verbs to complete their meaning.

“It is possible to take  as equivalent to a relative pronoun and so to replace the question mark with a comma (resulting in the meaning, ‘I am not what you think I am’.”
 

This is followed by the absolute negative OUK, meaning “not” plus the first person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “I am.”


The present tense is an aoristic and static present, which states a fact that does not change.


The active voice indicates John the Baptist was not something.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact and reality.

Then we have the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I.”  There is no direct object AUTOS, meaning “[He].”  It must be supplied to complete the logical meaning of the statement.

““What do you suppose me to be? I am not [He].”

 is the adversative use of the conjunction ALLA, meaning “But” plus the particle of attention IDOU, meaning “behold, notice, pay attention, etc.”  Then we have the third person singular present deponent middle/passive indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come.”


The present tense is a descriptive present for what was happening at that moment.

The deponent middle/passive voice is active in meaning, Jesus producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the preposition META plus the adverbial accusative of measure of extent of time from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “after me” and referring to John the Baptist.  Then we have the adverbial genitive of reference from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “concerning, about, or with reference to whom.”  This is followed by the absolute negative OUK, meaning “not” plus the first person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: I am.”


The present tense is an aoristic/static present, which describes a fact and condition or state of being that will never change.


The active voice indicates that John produces the state of not being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the predicate nominative from the masculine singular adjective AXIOS, which means “worthy.”  This is followed by the accusative direct object from the neuter singular article and noun HUPODĒMA, which means “sandal” (BDAG, p. 1037).  With this we have the possessive genitive from the masculine plural article, used as a personal pronoun (‘His’) and noun POUS, meaning “feet.”  Finally, we have the aorist active infinitive from the verb LUW, which means “to untie” (BDAG, p. 607).


The aorist tense is a constative aorist, which looks at the action in its entirety.


The active voice indicates that John cannot produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which is used after certain concepts such as being worthy, in order to complete their meaning.

“But behold, one is coming after me, concerning whom I am not worthy to untie the sandals of His feet.””

Acts 13:25 corrected translation
“And while John was completing his course, he kept saying, “What do you suppose me to be? I am not [He].  But behold, one is coming after me, concerning whom I am not worthy to untie the sandals of His feet.””
Explanation:
1.  “And while John was completing his course, he kept saying,”

a.   Paul continues his speech by describing something that John the Baptist continued saying over and over again to the scribes, Pharisees, and Sadducees who questioned him about who and what he was.


b.  The phrase ‘completing his course’ refers to the end of John’s ministry as the herald of the Messiah—doing what he had to do in living the spiritual life God had set before him.  This overlap of the ministry of John and Jesus is mentioned in Jn 3:23-24; 4:1.  All of us have a cross country course to run.  We all have a path God expects us to take.  It is our duty to stay on course and complete the course.  John did this even though it meant his decline in popularity and eventual death.


c.  However, during his entire ministry the leadership of Israel kept questioning him and trying to get him to say he was the Messiah, so that they might kill him.  For they were just as jealous of John’s popularity with the people as they were of Jesus’ popularity with the people.


d.  Therefore, they kept asking him who he was and if he was the Messiah, and he kept on answering the same answer to them.

2.  ““What do you suppose me to be? I am not [He].”

a.  Paul now quotes the answer of John, which Paul probably learned from one of John the Baptist’s disciples—Andrew, the brother of Peter, Jn 1:35-42.


b.  The question being posed to John the Baptist is mentioned in Jn 1:19-27, “This is the testimony of John, when the Jews sent to him priests and Levites from Jerusalem to ask him, ‘Who are you?’  And he confessed and did not deny, but confessed, ‘I am not the Christ’.  They asked him, ‘What then?  Are you Elijah?’  And he said, ‘I am not’.  ‘Are you the Prophet?’  And he answered, ‘No’.  Then they said to him, ‘Who are you, so that we may give an answer to those who sent us?  What do you say about yourself?’  He said, ‘I am a voice of one crying in the wilderness, “Make straight the way of the Lord,” as Isaiah the prophet said’.  Now they had been sent from the Pharisees.  They asked him, and said to him, ‘Why then are you baptizing, if you are not the Christ, nor Elijah, nor the Prophet?’  John answered them saying, ‘I baptize in water, but among you stands One whom you do not know.  It is He who comes after me, the thong of whose sandal I am not worthy to untie’.”


c.  Paul is probably not paraphrasing John when he quotes him as saying “What do you suppose me to be?”  John probably said this.  It is just not stated in the gospels in this way.  There are many things said by John that are not mentioned in the gospels, just as there are millions of things our Lord said, which are not recorded in the gospels.  Paul is quoting what was passed on to him verbally from John to Andrew to Peter to Paul.


d.  The question “What do you suppose me to be?” is equivalent to the Modern English question, “What do you think I am?”  “Do you think I am the Messiah?  I am not!”


e.  John was very emphatic in his denial of being the Messiah, and knew emphatically that his cousin Jesus was the Messiah.  Note the apostle John’s statement in Jn 3:30-36, “He must increase, but I must decrease.  He who comes from above is above all, he who is of the earth is from the earth and speaks of the earth.  He who comes from heaven is above all.  What He has seen and heard, of that He testifies; and no one receives His testimony.  He who has received His testimony has set his seal to this, that God is true.  For He whom God has sent speaks the words of God; for He gives the Spirit without measure.  The Father loves the Son and has given all things into His hand.  He who believes in the Son has eternal life; but he who does not obey the Son will not see life, but the wrath of God abides on him.”



(1)  However, this raises the question, “Why did John send his disciples to Jesus asking if Jesus was the Messiah?”  Lk 7:19-20, “Summoning two of his disciples, John sent them to the Lord, saying, ‘Are You the Expected One, or do we look for someone else?’  When the men came to Him, they said, ‘John the Baptist has sent us to You, to ask, “Are You the Expected One, or do we look for someone else?”’”



(2)  I think John had two reasons for doing this.




(a)  He wanted his disciples to hear and see for themselves that Jesus was in fact the Messiah rather than just taking his word for it.  John was sending them with this question to reassure them that Jesus was who and what they expected in the person of the Messiah.




(b)  John also wanted to reassure himself, since he had probably been in prison for several months or even a year and was out of touch with what was going on with his cousin Jesus.  According to Lk 3:1 John began his ministry in the fifteenth year of the reign of Tiberius Caesar, who became the emperor on Sept 17, 14 A.D. but co-regent (joint rule with Augustus Caesar) in 11 A.D. Therefore, John probably began his ministry sometime in 26 A.D. with our Lord’s ministry beginning in 27 A.D.  John’s death occurred in the first year of our Lord’s public ministry.

3.  “But behold, one is coming after me, concerning whom I am not worthy to untie the sandals of His feet.””

a.  This is the famous statement of John, which is mentioned in:



(1)  Mt 3:11, “As for me, I baptize you with water for repentance, but He who is coming after me is mightier than I, and I am not fit to remove His sandals;”



(2)  Mk 1:7, “And he was preaching, and saying, ‘After me One is coming who is mightier than I, and I am not fit to stoop down and untie the thong of His sandals.’”



(3)  Lk 3:16, “John answered and said to them all, ‘As for me, I baptize you with water; but One is coming who is mightier than I, and I am not fit to untie the thong of His sandals; He will baptize you with the Holy Spirit and fire.’”


b.  The one coming after John was his cousin Jesus, the Messiah, the Son of God.


c.  The person who untied the sandals off of a person’s feet was the lowest household slave.  Their duty was to meet the person at the door, remove their sandals, wash their feet and sandals, so that dirt and filth were not tracked into the house.  John is clearly describing himself as someone beneath the lowest of the lowest slaves, which was the very bottom of human society in the Roman Empire.


d.  However, notice our Lord’s evaluation of John in Lk 7:24-28, “When the messengers of John had left, He began to speak to the crowds about John, ‘What did you go out into the wilderness to see?  A reed shaken by the wind?  But what did you go out to see?  A man dressed in soft clothing?  Those who are splendidly clothed and live in luxury are found in royal palaces!  But what did you go out to see?  A prophet?  Yes, I say to you, and one who is more than a prophet.  This is the one about whom it is written, “Behold, I send My messenger ahead of You, who will prepare Your way before You.”  I say to you, among those born of women there is no one greater than John; yet he who is least in the kingdom of God is greater than he.’”
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